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Le marquage CE apposé sur ce gant signifie le respect des exigences essentielles du Réglement européen EPI 2016/425, Les niveaux @
de performance no sont garanti gue Sur la paume du gont § e riveau e la performance g [a dEchirre est superielr a 0 ne

gas utiser ce gant prés clune machine en mouvement poLr gvtor tous risques de hapsemert N 'oas uliser pour 16 manipulatio

Gobjets dune femplrature sUprieure o S0° G et de oroduits chimiaues. Pas de nettoyage n drentretien préconises e gant nest pas lavable Les
gonts doivent étre conservés dans leur emballage dlorigine dans un endroit frais et sec. |l nest pas possible de déterminer une durée de vie car
Ces matériaux ne sont pas connus pour se détériorer avec le temps et la durée de vie dépendra d'un nombre important de facteurs comme les
conditions et la fréquence d'utilisation. Contréler le produit avant chaque utilisation. Si des défauts sont constatés, le produit doit étre remplace:
Gerserver dons son emeallage dorigine dans un endrar: rais et scc, Ce gantg eie certiic pororganisme notite ol

Attenttion : Des allergénes peuvent étre présent dans le process de production et donc dans e gant qui peuvent entrainer des réactions
allergiques, Pour les gants constituss de deux ou de plus de deux couches, la classification globale ne reflete pas nécessairernent la performonce
de lacouche la plus externe Les pictogrammes et les références aux normes ci-dessus indiquent que Iarticle est conforme a o ou aux normes
européennes Citées. Enfilage : procéder a I'hygiéne des mains en utilisant un désinfectant pour les mains ou une solution antimicrobienne avec
de fequ Ces informations Sont accompagnes sl apslicable des niveaux de performance cbienus par artcle selon chague norme. Lo detailcst

don;

R BEB20165 15018 - @ = abrasion (0-4) b = tranchage (0-5), ¢ = déchirure (0-4), d = perforation (0-4), ¢ = coupure TOM (A & F). X signifie aue le

test n'a pas été réalise,

En ce qui concerne 'émoussage dans le cadre de \essow de résistance a la coupure (62), les résultats du « Coupe Test » nont qu'une portée

mdmwe seul lessai de résistance a la coupure au tonodynamometre « TDM » (6.3) étant (e résultat de référence déterminant la performance.
4072020 : a= comportement au feu (x/4), b= chc\eur de contact (x/4), c=chaleur convective (x/4), d=chaleur radiante (x/4), e=petite particules

oo liquide (x/4), f=grosses projections de métal liquide (x/4). Pour les gants comportant plusieurs couches de matériux, les niveaux de

pcrformunccs ne siappliquent quau gant entier, toutes couches comprises. Les résultats des tests physigues devraient aider dans le choix des

? ts. Cependant, il faut comprendre que les conditions d'utilisation réelles ne peuvent pas &tre simulees et qu'il est de la responsabilité de

ut\hsoteur final et non du fabricant de déterminer l'adéquation du gant a Futilisation prévu

Hygiene des mains : afin de ne pas contaminer la main avec un gant sale, veillez & retirer \egcnt enle pincant de la base du po\gnetjusgu ‘au doigt.

Les résultats des tests physiques devraient aider & la sélection des gants ; cependant, il faut comprendre que les conditions réelies umsanon

ne peuvent pas étre simulées et qu'ilincombe & I'utilisateur final et non au fabricant dé déterminer Iadéquation des gants & fusage prévi

La déclaration de conformité est disponible sur le site internet : voir **

La marcatura CE apposta su questo guanto significa conformita con i requisiti essenziali del Regolamento europeo DPI 2016/425. G
Ilivelli di performance sono garantiti solamente per il palmo del guanto. Qualora il livello di resistenza allo strappo sia superiore a

0, evitare 'utilizzo di questo guanto in prossimita di macchine in movimento, per evitare qualsiasi rischio d'intrappolamento. Non

dtilizzare il guanto per la manipolazione di oggetti con temperatura superiore a SO°C e di prodotti chimici. Nessuna pulizia 0 manutenzione,
Il guanto non & lavabile. Conservare i guanti nella confezione originale, in un luogo fresco e asciutto. Non & possibile determinare a priori la
durota di uno scaffale, in quanto si & a conoscenza che questi materiali non si deteriorano nel tempo, ma la vita stessa dello scaffale dipende
da numerosi fattori, come il tipo e la frequenza duso. Controllare il prodotto prima di ogni utilizzo. Se si dovesse notare un danno, il prodotto
dovra essere sostituito. Questo guanto é stato certificato dallente notificato (vedere *

Attenzione: Gli allergeni possono essere presenti nel processo di produzione e quindi nel guanto che pud causare reazioni allergiche. Per
quanto riguarda i guanti formati da due o pi strati, la classificazione globale non rispecchia necessariamente la performance dello strato
pil esterno. | pittogrammi e | riferimenti alle normative sopra indicati indicano che Iarticolo & conforme alla o alle normative europee citate.
Utilizzo: eseguire Tigiene delle mani strofinandole con una saponetta o con una soluzione antimicrobica e acqua. Tali informazioni sono
accompagnoate, se applicabile, dai livelli di performance ottenuti dallarticolo, in base a ogni singola norma. Riportiamo di seguito i relativi dati
EN 3882016+A12018 : a = abrasione (0-4), b = taglio (0-5), ¢ = strappo (0-4), d = foratura (0-4), ¢ = taglio TDM (da A a F). X significa che il test
non & stato eseguito.

Per quanto riguarda lottundimento nellambito del test dii resistenza al taglio (6.2), i risultati del “Test di taglio” non sono stati di portata
indicativo, solo il test di resistenza al taglio con tonodinamometro "TDM" (6.3) ha prodotto risultato di riferimento per determinare le prestazioni
EN 407:2020 : a= comportamento al fuoco (x/4), b=calore di contatto (x/4), c=calore convettivo (x/4), d=calore radiante (x/4), e=piccole particelle
di metallo liquido (x/4), f=grondi spruzzi di metallo_liquido (x/4). Nel caso in cui il prodotto abbia un livello di performance pari a10 2 nel
comportamento al fuoco, evitarne il contatto diretto con le fiamme. Per quanto riguarda i guanti con diversi strati di materiali, i livelli di
performance sono applicabili solamente a tutto il guanto, ivi inclusi tutti gli strati

Igiene delle mani: per non contaminare la mano con un guanto sporco, assicurarsi di toglierlo pizzicando dalla base del polso al dito. | risultati
deitest fisici dovrebbero aiutare nella scelta dei guanti; tuttavia, non & possibile simulare le reali condiizioni d'uso ed & responsabilita dellutente
finale, non del produttore, determinare Fdoneitd dei guanti per uso previsto.

La dichiarazione di conformite & disponibile sul sito internet : vedere **

The CE mark on the glove represents that the glove meets the requirements of PPE European regulation 2016/425. The performance @
levels are only guaranteed on the palm. If the performance level of the tear resistance is higher than 0, then this glove should not be
used near to moving machinery to avoid entanglement hazards. Do not use this glove to handle chemical products or objects at a
temperature higher than 50°C. No cleaning or maintenance is permitted No cleaning or maintenance is permitted, the glove is not washable
Gloves should be stored in their original packaging in a cool, dry place. This glove has been certified by (see *).

WARNING: Allorgons an be prosert in tha produation brocess and thus into the final glove which con cause allergic reaction. In the cases
where gloves are composed with two or more layers, this will mean that the general classification does not necessarily reflect the performance
of the outer layer. Pictograms and references of the standards mentioned above means that the product is in conformity with the European
standards mentioned. These information are completed, if necessary, by the performances levels obtained by the equipment according each
standard. It is not possible to give a shelf life s these materials are not known to deteriorate over time and the shelf ife will be dependent upon
a number of factors such as type of use and frequency of use. Check the product before any use. If any damage is noted, the product has to
be replaced. Donning: perform hand hygiene using hand rub or antimicrobial solution with water. The performances levels obtained by testing
in accordance to each standard are given bellow.

EN 3882016+A1:2018 : a=Abrasive resistance (0-4); b=cut resistance (0-5); c= tear resistance (0-4); d=puncture resistance (0-4); e = TDM cut
resistance (A to F). X means not tested.

For dulling during the cut resistance test (6.2), the coupe test results are only indicative while the TDM cut resistance test (6.3) is the reference
performance result

EN 4072020 : a=limited flame spread (x/4); b=heat contact resistance (x/4); c=convective heat (x/4); d= radiation heat (x/4); e= small molten
metal sploshes (x/4); f= big molten metal splashes (x/4). For gloves with several material layers, performances levels are only applicable on
the whole glove, all layers included

Hand hylere.n crder not to contaninate the hand with o soied glove,be sure to remove the glove by pinching it from the baso of the urist

Amorcagdo CE desta luva significa conformidade com os requisitos essenciais do Regulamento europeu 2016/425 relotivo a EPL Os @
niveis de desempenho s6 0 garantidos na palma da luva. Se o nivel de resisténcia ao rasgo for superior a 0, ndo utilizar a luva nas
proximidades de uma mAquina em movimento para evitar o risco de ficar preso. NGo deve ser utllizada para manusear objectos
@ uma temperatura superior a 50° C e produtos quimicos. Nao & necessdria impeza nem manutencdo, o luva ndo 6 lavavel. Conservar na
embalagem original num local fresco e seco. Néo € possivel fornecer um prazo de validode, uma 'vez que nGo se conhece deterioracGo
destes materiais ao longo do tempo e a vida dtil dependerd de uma série de fatores, como o tipo e a frequéncia de utilizacdo. Verifique o
Drodﬁutodur\((cs e cuolater utiizaggo. e for notado algum dano, o produto terd de ser substituido. Esta luva foi certificada pelo organismo
notificado (ver *;
Atengao: Alérgenos podem estar presentes no processo de producdo e, portanto, em que a luva pode causar reacgdes alérgicas. Para as
luvas compostas por duoas ou mais camadas, a classificacdo global ndo reflecte necessariamente o desempenho da camada mais externa
Os pictogramas e as referéncias as normas acima indicam qus o artigo estd em conformidade com a norma ou s normas europeias citadas.
Vesti proceder & Nigienzaego das macs esfreqando-os com sabo ou Usando solicdo antmicrobiona com dgua, Estas nformacges sao
companhadas, se aplicavel, por niveis de desempenho obtidos pelo artigo de acordo com cada norma. Sao fornecidos abaixo detalhes:
fEN 38?20&6+A12018 a = abrasdo (0-4), b = corte (0-5), ¢ = rasgo (0-4), d = perfuragao (0-4), e = corte TDM (A a F). X significa que o teste ndo
oi realizado.
Relativamente & remogao no teste de resisténcia co corte (6.2), 0s resultados do “Corte de Teste" foram ogcnus indicativos. Apenas o teste de
resisténcia ao corte com tonodinandmetro “TOM" (6.3) deu um resultado de referéncia para o desemp:
EN 4072020 : a= comportamento ao fogo (x/4), b= calor de contacto (x/4), c= calor convectivo [></4) d= calor radiante (x/4), e= pequenas
particuios de metal liquido (x/4) = grondes projecodes de metal liquido (x/4). 56 o produto tver um grou de desempenh de 1 o 2 o
comportamento ao fogo, ndo deve entrar em contacto directo com uma chama. Para as luvas com vdrias camadas de materiais, 0s graus de
desempenho aplicam-5e & uva completc nclindo todas as camadas

to the finger. The results of the physical tests should help in glove selection; however, it must be understood that actual conditions of u:
cannot be simulated, and it is the responsibility of the end user and not the manufacturer to determine glove suwtabwhtv for the intended use.
The declaration of conform\tv is available on the web site : see **

Higienizado das méos: para ndo contaminar a mao com uma luva suja, certifique-se de remover a luva puxando-a da base do pulso até go
ctio, G resutados dos testes 150 Gevem ajudar e seleeoo das luvas, N entonto, deve enténder-56 que as condicdes reais de Utlizoeao
ndo podem ser simuladas, sendo responsabilidade do utiizador final e no do fabricante determinar a adequacde das luvas & utilizadao
pretendida

Adeclaractio de conformidade estd disponivel no website : ver *

A keszty(in feltiintetett CE-jelolés megfelel a 2016/425-6s szému EU-rendelet oz egyéni védéeszkozokrdl. eurdpai irdnyelvnek ‘m

A teljesitményszintek csak a tenyérrészen garantaitok. Ha a szokitdsi ellendliés teliesitményszintie 0-nél nagyobb, akkor czt

a keszty(it ne_hasznalia gépek mozgd alkatrészei kozelében o beakadds veszélyének elkerilése érdekében. Ezt o keszt

ne haszndlia 50 “C-nal magasabb homérsékletti targyak, illetve vegyszerek kezelésénez. Tisztitasa vagy karbantartdsa mos a kesztyl

nem moshaté. A keszty(it az eredeti csomagoldsaban, havds, szdraz helyen kell tarolni. Az eltarthatdsag meghatdrozdsa nem lehetséges,

ugyanis ezek az anyagok az idé elérehaladitaval nem haszndlodnak el. Az eltarthatésdg olyan tényezékon mulik, mint a haszndlat tipusa és
gyakorisdga. Haszndlat elétt vizsgdlja meg a terméket. Ha barmilyen sértlést észlel, cserelje ki a terméket. A kesztyd igazolast kiadta (dsd: ).

IGVAZAT s allergének lehetnek jelen a termelési folyamatban, és igy a kesztyu, amely allergias reakciokat okozhat. A két vagy ketténdl tobb

rétegl kesztydk esetében az Gltalanos besorolds nem befolydsolja szuikségszerden negativ modon a kils6 réteg teljesitményét Az elzéekben

emiftett szobvony piktogramjai s referencidi azt jelentik, hogy a termék megfelel a szdban forgd eurpai szabvanyoknak. Felvétel: végezzen

kézfertétlenitést felhaszndlasra kész kézfertétlenit-szerrel vagy vizzel készitett antimikrobidlis oldattal Ezek 2 informdsisk. sz0kség esetén,

kiegésztinek oz eszkbzre az egyes szabvanyok szerint drvényes teljesitményszintekkel. A részleteket Idsd a

EN 388.2016+A1:2018 : a=dorzsolési ellendllas (0-4); b=vagasi ellenalias (0-5); & szakaddsi ellendlids (0- 4) Wdtszirodss ellendilds (0-4) e =

TDM vdgdsvizsgalat (A és F kozott). Az X azt jelenti, hogy a teszt nem kerdilt el

A vagassal szembeni ellendlids vizsgalotanak (62) keretén belil topaszto\t kopast illetden o vagdsdlidsdgot mérd ,Coupe Test” eredményei

csok tdjékoztats jelleglek, A teljesitmény meghatdrozasaban referencianak kizdrelag a vagassal szembeni ellendlids tonodinomométerrel

végzett ,TDM" vizsgdlatabdl szdrmazo eredmény szamit

EN 4072020 : a=Egési viselkedés (x/4); b=| hoemtkezesw ellenaligs (x/4); c=konvekcids hd (x/4); d= su?orzo hé (x/4), e= kis olvadt fém

froocsenések (x/4); = nagy olvadt fém froccsenesek (x/4). Ha oz eszkoz teljesitményszintje az égési viselkedés tekintetében 1-es vagy 2-es,

akkor az eszkoz tizzel nem érintkezhet kdzvetlendl Tobbfe\e anyagrétegh! dllé kesztytik esetén a teljesitmeényszintek csak az egész kesztylire

vonatkozaan, az bsszes rétegre értendok

Keézhigiénia: o kesztytit a csukisja tovénél ésszecsipve hizza le az ujjai felé, hogy ne szennyezze be a kezét a haszndlt kesztylvel. A fizikai

vizsgdlatok eredményei segithetnek a megfeleld keszty(i kivalasztasaban; azonban figyelembe kell venni, hogy a tényleges haszndlati

fet\i(ettte\e‘t nem sz szmu\a\mt i és nem a gydrtd, hanem a végfelhasznald feleldssége annak meghatdrozasa, hogy a kesztyd megfelelé-e az

adott alkalm

A megfeleléségi nwotkozot elérnets a weboldalon : Idsd **

CE-maerkningen p& handsken betyder overensstemmelse med de vmemhge kmv i der\ PPE europzeisk forordning 2016/425. ®
Vololseaniveouerm er kun goranteret for nandskens hamdRade, Hvis Tivningeydelsen ar hejers end 0, skal man fkko brugs
handsken tept ved en masking | beveogelse for Gt undga risiko for af blve revet med. M ikke brugestil handtering o genstonde
med en temperatur hojere end S0° C og heler ikke & kemikaler. Ingen rengring ellr vediigeholdes or foresicevet, handsien kan ke
Vokos, Opbavares | if origindle mbalgge pa et kalgt og tort sted. Det or s Muligt ot angive en holdbared, da disse materioler kke or
kendt or at forringes med fiden, og holdoarheden viaffienge of en reekke faltorer, som typen af brug ag brugshyppighed. Tiek produktet
fer hver brug. Hvis der observeres nogen skader, skal produktet udskiftes. Denne handske er blevet godkendt af (se *)
VigHg: Allersens konnen . don Produkionsprozess und somit im Handschun voriiegen, die allergisons Reakiionen hervorrufen kann
For handsker, der bestar of to eller flere end to lag, gielder den giobale certficering ikke nadvendiguis ydelsen for det yderste lag
Piktogrammerne og referencerne til standarderne herover angiver, at produktst er i overensstemmelse med de nevnte europasiske
normer. Ptagning: Udfer héndhygieine med handsprit eller antimikrobiel oplesning med vand. Disse oplysninger medfelger, safremt de er
geeldende for ydelsesniveauet, der er opndet of produktet ifelge hver norm. Detaljer findes | det felgen
EN 388:2016+A1:2018 : a = slibning (0-4), b = skaering (0-5), ¢ = rivning (0-4), d = hulning (0-4), e = cut TDM (A til F). X betyder, at testen ikke
er blevet gennemfort
Med hensyn til uskarphed inden for rammerne of test of modstandsdygtighed overfor snit (62), har resultaterne af “Skeere Testen® kun
&t vefledende omiang, et kun sigering ved tonodynamométer sTON (69 hor givet et resultatgrinalag t bestemmelse of ydeevnen

= adfeerd over for ild (x/4), b=modstandsstyrke ved kontakt m 14), c=modstandsstyrke ved kontakt med
fonveltoraiare (x/4), d=modstandsstyrke ved kontakt med stralevarme G4y o Py sprmt of fiydende metal (/4) f=store sproit of
flydende metal (x/4). Hvis produktet har ydelsesniveau pd 1 eller 2 adfaerd over for ild, ma det ikke komme i direkte kontakt med &ben ild
For handsker, der indeholder flere materialelag, geelder ydelsesniveauerne kun for hele handsken, inklusive alle la
Handinygiainé: For t undga of forurenc handen med on anavast homdske skal handsken flermes ved ot knibe fat i den fra héndleddets
basis til fingeren. Resultaterne af de fysiske tests ber vaere en hjselp ved valget af handsker. Det er dog vigtigt ot forstd, at de faktiske
brugsbetingeser ke kan simulores,og det er luiorugerens ansvar, (ke producentens, ot ofgare handskernes eqnethed til den tilsigtede
anvendelse.
Overensstemmelseserklaeringen er tilgaengelig pé internetsiden : se **

Die CE-Kennzeichnungauf dem Handschuh bedeutet Ubereinstimmung it den grundiegenden Anforderuungen der PSA Europdische @
Verordnung 2016/425 Die genannien Leistungen geften nur ur die Innennandiidene. B ciner Zugfestioket Uoer O den Handscrun
nicht in der Nahe einer beweglichen Maschine verwenden, um die Gefahr des MitreiBens zu vermeiden. Den Handschuh nicl
Handhaben von Gegenstanden it einer Temperatur uber 50 °C oder von Chemikalien verwenden. Keine Feiniating oder e Ber Handschun
st oht waschioar: I der Ursprunglichien VerpackLing an einem kuhlen und rockenen Ort lagern.Dieser HandSchu wurde von einer benannten
telle (siehe *) zel
Rentung. Alergene Konnen in den Produktionsprozess und somit im Handschuh vorliegen, die allergische Reaktionen hervorrufen kann. Bei
Handschuhen mit zwel oder mehreren Lagen entspricht die angegebene Leistung nicht unbedingt der autiersten Schicht: Die Pikiogramme
oben genannten Verweise auf die Normen bedeuten, dass das Produkt nforderungen der genannten Richtlinien entspricht. Sofern
mreffend werden diese Informationen mit Angaben zur Leistungsklosse er on7t "dlie sich aus Ger Anwendung der Richtinie ergeloen.Es it nicht
mogiich eine Haltbarkeit anzugeben, da bei diesen Moterilien keine Versd lechterun ) im Loufe der Zeit bekannt it Die Haltbarkeit hangt von
reren Foloren g, wie de Art und Houfighert der Nuzung, Uoerprifen Sie dos bevor Sie es benutzen. Sollte eine Beschadigung
Vorliegen, muss das Produkt ersetzt werdan. Angieher AGhtan-Sie GuF Hondhygjene durch Vervendung eines Handedesinfektionamittals oder
einer antimikrobiellen Lsung mit Wasser. Diese Zusdize sind nachfolgend aufgefunrt
EN 3882016+A12018: a = Abrieb (0-4), b = ScthUesnge\L(O B)c= Wewterre\s(esugkewt (0-4),d = Durchstichkraft (0-4), e = Schnitt TDM (A bis F). X
pedeuier, dgss cer lect it duichetnt
InBe2ug auf gie Entferung des Fetigewebes im Rahmen des Tests der Einschneidebestandigket (62) haben die Ergebrisse des” Sehnttests
nur einen informativen Charakter, da nur der Test der Einschneidebestdndigkeit anhand eines Tocodynamometers 'TOM' (63)
Referenzerqeonis i de Bestimmung der Leistung lifert
40720 BTG, Gy b o Kelokwarme (x/4) ¢ = konvektive Hitze (x/4) d = Strahlungswarme (x/4) ¢ = Kiine Soritzer
geschmo\zer\en Metalls (x/4) f = groBie Mengen flussigen Metalls (x/4). Ein Pradukt der Schutzlasse 1 oder 3 in Bezug auf das Brennverhalien
jarf nicht in direkten Kontakt mit einer Flamme gebracht werden. Bei Handschuhen aus mehreren Lagen beziehen sich die angegebenen
SchutzKlassen au den volstandigen Handschuh mit llen Lagen
Handhygiene: Um die Hand nicht mit einem verschmutzten Handschuh zu kontaminieren, entfernen Sie den Handschuh, indem Sie ihn von der
Basis des Handgelenks bis zum Finger zusammendriicken. Die Ergebnisse der physikalischen Tests sollten bei der Auswahl der Handschuhe eine
fifesein 5 et jedoch wichtig 2u vereiehen, dose die ttsachicrion Bedingungen der Veruvendung nieht smulert werden konnen und es n der
Verantwortung des Endbenutzers und nicht des Herstellers liegt, die Eignung der Handschuhe fiir die vorgesehene Verwendung zu bestimmen
Die Konformitdtserklarung finden Sie auf unserer Webseite

op de handschoen aangebrachte CE-markering verwijst naar de naleving van de essentiéle eisen van van de PBM Europese @

verordening 2016/425. De prestatieniveaus worden enkel gegarandeerd op de handpalm. Indien de scheurweerstand meer dan

0 bedraagt, mag u deze handschoen niet gebruiken viakbij een machine in beweging. Zo vermidt u het risico op vasthaken.

Gebruik de handschoen niet om voorwerpen warmer dan 50 °C en chemische producten te hanteren. Geen reiniging of onderhoud nodig, de

handschoen s iet wasbaar: Bewaren in aorspronkeljke verpakking op een koele en droge plaats Het s et mogelik om de houdbaarheid

can te geven omdat het niet bekend is dat deze materialen verslechteren gedurende tid en de houdbaarheid is afhankelijk van een aantal

factoren zoals de toepassing en de gebruiksfrequentie. Controleer het product véor elk gebruik. Als schode wordt opgemerkt, moet het

product moet worden vervangen. Deze handschoen werden erkend door de bevoegde instanties (zie *).

Opgelet: Allergenen aanwezig ziin in het productieproces en dus de handschoen die allergische reacties kunnen veroorzaken. Voor

handschoenen die bestaan uit twee of meer lagen, duidt de globale classificatie niet noodzakelijk op de prestatie van de buitenste laog. De

pictogrammen en verwijzingen naar normen hierboven geven aan dat het product voldoet aan de vermelde Europese norm(en). Aanzetten:

zorg voor correcte handhygiéne met handgel of antimicrobiele oplossing met water. Deze informatie wordt, indien nodig, vergezeld van de

door elke norm aan het product toegekende prestatieniveaus. Meer informatie hieronder

EN 388:2016+A1:2018 : a = afsluiten (0-4), b = snijden (0-5), ¢ = scheuren (0-4), d = perforeren (0-4), e = snede TDM (A tot F). X betekent dat

de test niet uitgevoerd is.

Wat de verviakking in het kader van van weerstandstest van de snede betreft (62), zijn de resultaten van de “Snijtest” slechts mdmncf

Alleen de weerstandstest met een snede met een tonodynamometer “TDM" (6.3) is het referentieresultaat die de prestatie bepaal

EN 4072020 ; o= brandgedrag (x/4), b=contactwarmte (x/4), c=convectiewarmte (x/4), d=stralingswarmte (x/4), e=kleine deeltjes Siceibaor

metaal (x/4), f=grote projecties vioeibaar metaal (x/4). Indien het product een prestatieniveau van 1of 2 heeft op viak van brandgedrag, ma

het niet rechtstreeks met een viam in contact komen. Voor handschoenen die bestaan uit meerdere materiaallagen, ziin de prestatieniveaus

slechts van toepassing op de gehele handschoen, met inbegrip von alle lagen

Handrvaiene:om de hnd nit te besmetten met cen vervuge handschoen, most u de handschoen verwideren door deze van de bas's
n de pols naar de vinger te knijpen. De resultaten van de fysieke tests moeten helpen bij de selectie van de handschoenen; het moet

Cohtor duigeli iin dat g werkljie gebrutkeomstandighaden niot kunnem norden Gosimulberd, en hot is 86 veranBvoordelheid van de

Gindgebruiker 6n st von co fobrikant om de geschikihaid van @ handsohosn voor het baoogas gebruik te papalan

De conformiteitsverklaring is beschikbaar op de website : zie*”.

El marcado CE en el guante indica la conformidad con los requisitos basicos del Reglamento Europeo EPI 2016/425. Los niveles @
de eficacia se garantizan solo en la palma del guante. Si el nivel de resistencia al rasgado es superior a 0, no utilice este guante
cerca de una maquina en movimiento para evitar los riesgos de enganche. No utilizar para la manipulacién de objetos a una
temperatura superior a 50° C y de productos quimicos. No efectuar una limpieza o mantenimiento preconizados, E guante no se puede
lavar. Consérvese en su embalaje original en un lugar fresco y seco. No es posible indicar la vida util del estante ya que no se conoce que
estos materiales se deterioren con el tiempo y la vida util del estante dependerd de numerosos factores como el tipo y la frecuencia de uso.
Compruebe el producto antes de cualquier uso. Si percibe alglin dano el producto tendrd que sustituirse. Este guante ha sido ertificado por
el organismo acreditado (ver
Atencion: Los alérgenos pueden estar presentes en el proceso deproduccion y por lo tanto en el guante que puede causar reacciones
alérgicas. Para los guantes constituidos de dos o mds de dos capas, la clasificacion global no refleja necesariomente la resistencia de la capa
mésexierna Los pictogramas yas referencios o as anterlores normas indicon que elarticulo es conformealo o los normas europeas citadas
Colocacion: realizar fo higiene de Ias monos medianta frotado o solucion antimicrobiana con agug, Estas informaciones se acomparian i es
aplicable de los niveles de resistencia obtenidos por el articulo segtin cada normo. Encontrard su detalle a continuacion
EN 3882016+ AT20TE - o =obrasion (0-4) b =corte (0-8) ¢ =rasgad (0-4) d =perforacion (0-4) ¢ = corte TOM (A.a F). X significa que no se ho
realizado la prueba.
En cuanto al recorte de la grasa superficial en virtud de la prueba de resistencia al corte (62), los resultados de la “Prueba de Corte” son
a titulo indicativo, solo la prueba de resistencia al corte con tonodinamémetro 'TOM' (63) ha obtenido un resuftado de referencia para la
determnacicn del endimiento

4072020 : a=comportamiento ante el fuego(x/4), b=calor de contacto (x/4), c=calor convectivo (x/4), d=calor radiante (x/4), e=pequerios
sc\p\codurcs de metal fundido (x/4), f=grandes proyecciones del metal fundido (x/4). Si el produicto tiene un nivel de resistencia de1o2en el
comportamiento al fuego, no puede entrar en contacto directo con una llama. Para los guantes con varias capas de materiales, los niveles de
resistencia solo se aplican a todo guante, con todas las capas incluidas.
Higiene de las manos: para no contaminar la mano con un guante sucio, asegurarse de retirar el quorte pellizcandolo desde la base de lo
muneca hasta el dedo. Los resultados de las pruebas fisicas deben ayudar en la seleccion del guante, sin embargo, debe entenderse que los
condiciones reales de uso no pueden simularse y que es responsabilidad del usuario final y no del fabricante determinar la idoneidad del
guante paradl uso previsto

a declaracion de conformidad estd disponible en el sitio web : vea *.

Handskens CE-markning innebar att den dverensstammer med i den PPE Europeisk forordning 2016/425. Prestandanivéerna @
garanteras endast pa handskens handflato. Om hallfasthetens nivé dverstiger O ska inte handsken anvéndas néra en masiin

Trorelse for att undvika risker for trassling. Anvands inte for hantering av foremal med en temperatur som Gverstiger 5

och kemikalier. Inga rengéringar eller underhdll rekommenderas, handsken kan inte tvattas. Forvaras i or\gmu\forpucknmgen pa en sval
och torr plats. Det &r inte mojligt att ange négon hallbarhetstid eftersom dessa material inte ér kanda for att férsamras med tiden och
hélloarhetstiden kommer att bero pd ett antal faktorer, sésom typen av anvéindning och anvandningsfrekvensen. Granska produkten fore
varje anvéndning. Om skador upptécks, @ méste produkten bytos ut. Den hr handsken har certifierats av det anmalda organet (se *).
Varning: Allergener kan vara ndrvarande i produktionsprocessen och darigenom i handskfacket som kan orsaka allergiska reaktioner.
For handskar som bestér av tva eller flera lager dterspeglar inte den totala Klassificeringen nodvandigtvis prestandan pd det yttersta
lagret. Symbolerna och referenserna till standarder nedan anger att artikeln dverensstammer med de angivna europeiska standarderna.
Handtvéitt: utfor handhygien med handsprit eller antimikrobiell 1sning med vatten. Denna information kompletteras, om tilampligt, med
prestandanivierna som uppnds av artikeln enligt varje standard. Ytterfigare information ges nedan.

SSEN 3882016+AT208 0 - notning (0-4) b =skamning (-5} = rivhlfasthet (0-4).d = perforering (0-4) e =skarning TOM (Al F). X betyder
att testet inte har genomforts

Nér det galler avtrubbning i skarmotstandstestet (6.2) ar resultatet av “Test Cup” endast vagledande, endast testet for skarmotstand till
tonadynamometer "TOM (6 ar referenaresaiotet som bectommer presianda

S EN 4072020 : 0= bmndegenskuper(x/ ), b=varme vid kontakt (x/4), c=konvektiv véirme (x/4), d=str&lningsvérme (x/4), e=smd partiklar
av smaltmetall (x/4), f=stora sprut av smaltmetall (x/4). Om produkten har en prestandanivd pd 1eller 2 ifrdga om brandegenskaper ska
den inte komma i direkt kontakt meden lago. For hondskar med fierc loger galler prestandanivderna endast hela handsken, inkusive
samtliga lager.

Handnygien:For att nte fororeno handen med en smutsig handske ska du e il att to ov handsken genom att nypa den frén handledens
bas til fingret. Resultaten av de fysiska testerna bor underldtta valet av handske, men du mdste vara medveten om att de faktiska
anviindningsforhéliandena inte kan simuleras och att det dr slutanvandarens ansvar och inte tillverkarens att avgsra om handsken Gr
[amplig for den avsedda anvandningen

Deklarationen om bverensstammelse finns p& webbplatsen : se **

@

22/12/2023 11:59 AM



®

Tassa késineessa oleva CE-merkintd tarkoittaa sité, Henkilsnsuojaimista annettu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) Q

2016/425 olennaisia vaatimuksia noudatetaan. Teholuokat taataan vain ksineen kdmmenpuolelia. Jos repeytymislujuuden teholuokka

on yli O, a6 kéytd kasinetta likkuvan laitteen Iahella valttadksesi kasineen joutumisen laitteen sisalle. Al keisittele kasineelld esineits,

Joiden ampotila on yii 50 °C tai kemiallisia aineita. Ei vaaditiuja puhdistus- tai huoltotoimenpiteitd. Sailyta kasineet niiden alkuperdisessa

pakkauksessa raikkadssa ja Kuivassa pakassa. Sailyvyysajan imoittaminen i ole mahdollisto, Kasine el ole pesunkestava. silla tama materiaali ei

tunnetusti huononnu ajan saatossa, ja sdilyvyysaika rilppuu Useista tekijsista, kuten kaytttavasta ja kaytttineydesta. Tarkista tuote ennen kdyttoa

Jos vahinkoja on havaittavissa, tuote on kor udella. Kasine on iimoitetun laitoksen sertificima (katso *).

Fuomio: Allergeentt voivat olla asnd tuctantoprosessissa ja siten kéisine, joka voi aiheuttaa allergisia reaktioita, Jos kéisineet koostuvat véhintéian

kahdesta kerroksesto, yieinen luokitus ef vGItamatta iimaise ulomman kerroksen teholuokkaa. Ylla mainittujen normien kuvat ja vitenumerot

merkitsevat, etta tuote on mainitiujen eurcoppalaisten normien mukainen. Pukeminen: suorita kasihygieniatoimia kéyttamalld kasihuuhdetta

el animikiobista llosta veden kansso. N tetola toydennetdan tarvitaessa tuotteelle myonnetyild lokaisen normin mukaisila teholuokilo

Yksityiskohtaiset tiedot [oytyvot ait

EN GBB2016<AT2018 @ = hakauslujuus (0-4) b = iltosuoja (0-5) ¢ = repeytymisiuijuus (0-4) d = puhkaisulujuus (0-4) 6 = cut TOM (A-F). X imoittaa,

attei testia ole tehty.

Mita vaahdon poistoon leikkauslujuustestissé (62) tulee, “leikkaustestin” tulokset ovat vain suuntaa antavia. Vain tonodynamometrin “TDM”

flkkauslyustestin 63 wlos Gt vittera uortsky
G- syitymisen kesto BV osketmimon kestawys (4) o= konvektiolammen kesteyys (/) d=sotelylammon kestovyys

0y 2t i e Eostonnpye B/ ) b et in Factrs S o6 Kot vt e Ke i ool oo o o1 3 28 € o T

suoraseq kosketuksessa tulen kanssa. Jos Kbsineissd on Useamp! Matericalikeros, tenol okt Soveltuvat vain Koko kBsineeseen, kaikki KerTokset

mukaan lukien

Kasihygienia: jotta et saastuta kéittd likaantuneella késineellé, muista poistaa kéisine puristamalla sita ranteen alaosasta sormeen pain. Fyysisten

testien tulokset auttavat kasineiden valinnassa. On kuitenkin ymmirrettava, etta todellisia kyttéolosuhteita ei voida simuloida ja etta kayttajan, ei

vaimistajan, vastuulla on madrittaa kasineiden soveltuvuus aiottuun kaytods

Vatimustenmukaisuusvaatimus on saatovilla internetsivula: katso

EK (EIROPAS KOMISIAS) gpzmelumauz oimda grblis Efropas eaula 2016/425 par IAL bitiskam prasibam, Ekspluatdcijas raksturlielumi m
ir garanteti tikal attieciba u: Jo, skspluateicios rasielumy fimens attiecib uz nodimiziuby i augstaks neka 0,
nefzmantojiet S0 i masinas kustoso dalu tuvumo, lai novérstu ieraudanas riskus. Neizmantojiet $o cimdu, [ai rikotds ar objektiem

temperaturg, kas parsniedz 50°C, ka arf ar kimiskajiem produktiem. Neveikt tirisanu un 9pK0p, Cimal nov mazgdjom iz 09a1mS B un pécta
fietosanas jauzalaba ta ofi mo\op fepakojuma, vesa un sausa vietd. Nav iespéjams noteikt deriguma terminu, jo laika gaita £o materialu bojasanas
notiek sakara vairakiem riem, piemeram, izmantosanas veida un lietosanas biezuma. Parbaudiet produktu pirms lietodanas. Ja ir ievérots
ebkads bOMngS, produkts IHOHOMOW a. So cimdu sertificéjis (skat. *).

RIDIN, rieciod Uz cimdier koS 1290100t no Vi neka divam krtam, vispariga Kasfikacia no vienmer sosiicing areios kartas
ekspluatacijas ipasibas. Pikis 1 Gisaucss uz iepricks minctajer standartiem nozime, ka izstradajums otbilst noraditajiem Eiropas
stondartiom Usviano vorct (Takl h\i\enu nobersot 1okas vol amartojot pretmikrobu Sgdumiu ar o T EomagiioL o nePCeRame

pildinama o iekart eksp\uomcyas raksturlielumiem atbilstosi katram standartam, Turpmak sniegta detalizéta informacij

NSBE?OWS 2OW8 a=izturiba pret berzi (0-4); b=izturiba pret iegriezumu (O- 5) c=nodilumizturiba (0-4); d=izturiba pretcourdursanu (0-4)e=TDM
gﬂezums (Alidz F). X nzime, ka tests nav vei

ittiecioa Uz zemadas tauku atdalisanu griezuma (62) pretestibas testa ietvaros, “Griezuma testa” rezultatiem ir tikai informativa nozime, tikai
tonodinamormetra “TDM" griezuma pretestioas (6:3) kriteriji nosaka izpildes rezultatus.
EN 4072020 : o= egsonas Tpgsibas ( 4,b iZtun nba pret saskari ar karstumu (x/d) c=konvektivais karstums (x/4); d= starojuma karstums (x/4);
e= nelielgs izkusu s Izkusua metdla Slakatas (x/4). Ja iekartos ekspluatacijas raksturlielumu fimenis attiectba

alg
o e Sloa 1] ver 5ot8 el noeies Lo Saskers ar uguni. Attieciod uz cimdiem no varakam moteiala kartam, ekspluotacias
raksturlielumu limen ir Gttiecinaimii uz visu oimal eckartot visas ko

Foku TG enaL a1 1okos Resaskartos ar netiom cimeliemy, Moteikt nonemiet cimdus, saspiefor tos no plaukstas locitavas pamatnes iz pirkstam
Fizisko testu TeSua e VORIt pogzet wzve\etwes cmdus, tomer Josaprot ka foktiskos lietoganas apstak|us nevar simulet, un gala fietotja, nevis
razotgja pienakums Ir noteikt cimdu piem paredzstajam lietoju

R T e S P veatng s

CE-mdrgis kindal tahistab vastavust \s\kukc\tsevahende\d késsitlev EL mcarus 20W6/425 pohmouete\e Towmwvustase on tagatud vaid
pihupiirkonnas. Kui rebenemiskindluse | toimivustase on ule O, siis arge kasutage neid kindaid masina liikuvate osade laheduses, et
valtida takerdumist Arge kusutclge ne\d kindaid seH\ste ob ektide, mille emdperotuur u\etcb 50°C, ning keermhste toodete kasitsemiseks.
Pole vaja puhastada voi hooldada, Kinnast mitte pesta. Tuleb Roida nende originaalpakendis ning kulmas ja kuidas kohas. Sailivusaega ei ole
, sest need materjalid Neadolovdt aja jooksul ei lagune ning sailivusaeg oleneb mitmetest teguritest, nagu naiteks kasutcmwse
\Hk a sogedus Kontrollige toodet erne igat kosutuskorda: Kui markaté kahjustis tuleb toode valja vahetada. Need kindad on sertifitseerinud (vt *)
Her%eemd voivad esineda tootm\sErotsess\ Ja seega kinda, mis vo\bdsouustodc allergilisi reaktsioone. Kahe voi enama kihiga kinnaste
puhu\ ei ndita ldine klassifikatsioon valimise kini vastupidavist. Eespool toodud piktogrammid ja viited standarditele tahendavad, et toode vastalb
mainitud Euroopa standarditele. Kasutamine: puhastage kded veega véi antimikroobse lahusega hodrudes. See teave on tervikik, kui lisada
vorustuse sooritustase vastavalt igale standardile. Andmied on jér m\sed
EN 38820W6+A12018 Q= ku\um\skmd\us (0-4); b=perforatsioonikindlus (0-5); c=rebenemiskindlus (0-4); d= dlus (0-4), e = corte TDM (A a
F) ln hendalb, et test ei ole ldl
uanto al recorte de la rasu superﬁc\u\ en v\rtud de la prueba de resistencia al corte (62), los resultados de la “Prueba de Corte” son a titulo
g\d‘wcat(\jvo, so\g la prueba de resistencia al c n tonodinamometro ‘TOM' (6.3) ha obtenido un resultado de referencia para la determinacion
elrendimiento.
EN 4072020 : a=kaitumine polemisel (x/4); b=kontaktkuumus (x/4); c=| konvekt\\vsoqus (x/4); d= soojuskiirgus (x/4); e=vaikesed sulametallipritsmed
(x/4); Fsuured su\ometcl\hfnr\tsmed (x/4). Kui varustuse toimivustase on 1 voi lemisel kaitumise jaok sus el tohi see tulega vahetult kokku
E uutuda. Mitmest mcter]o ist kintidega kinnaste puhul kehtivad to\m\vustﬂseme kogu kinda kohto, kar koik kinid
Gte hugieen: et katt maardunud kindaga mitte soastada, veenduge, et eemaldate kinda randmest Ule ‘sormede. Fiidsliste katsate tulemused
peaksid aitama teil valida oige kmdc, kuwd tuleb arvestado, et tegelikke kasutustingimusi i saa simuleerida ning kinda sobivus konkreetseks
otstarbeks on loppkasutaja, mitte toofja vastutada
Vastavusdeklaratsiooni \e\ute veebilehelt: *

CE 7enklas ant $iy pirstiniy reiskia, kad jos atitinka AAP Europos lygmens reglamentas 2016/425 refkalavimus. Garantuojamas tik jy 0
delno velksmingumo lygis Jeigu otsparumo plySimu veiksmingumo s yra didesnis nel O, nenaydokite Sty pirsiniy greta Judondiy
masinos dally kad iévengtumete fsipainiojmo pavoll, Nenaudokte Sy pirétiniy daikiams tvarkyti aukStesnéje kai emperaturoje
ir cheminiams gaminiams. Ju negalima valyti i atiikt ju prieziaros, pirting netinkama plauti. Laikykite originalioje pakuotee, vésioje ir sausoje
vietoje Tnkamumo vartad lakg stnku nusiatyt) nes 2inomo kad Sigs medziagos nepddlogeja ik begant Tinkamumo vartot afkas priklauso
nuo daugelio veiksniy, pavyzdziu, naudojimo pobudio ir doznumo. Pries naudojima, gamin; patikrinti. Pastebéjus kokiy nors sugadinimu, gamin;
keisti Kitu. Sias pirstines patvirtino (zr *
fé%m IAS: Alergeni var but kidtesosi razosanas procesa un lidz ar to arf gatavajos cimdos, tadé| tie vor izraisit alergisku reakcijuPirétinés yra
gominamos dviejy ar daugiau sidoksniy, bendras skirstymas nebutinai parodo iorinio, sIOKSNIO sax 0gramos i nuorodos | minétus
standartus reiskio, kod gominys atitinka minétus Europos standartus. Uzsimovimas: atlikite ranky higienos procedurg naudodam ant ranky
posk\ewdzwamq ir jtrinamq priemone arba antimikrobin tirpalg su vandeniu. Si informacija yra pateikioma, jeigu reikia, pagal jrangos veikimo \vg\us
Eogal ekvieng stendartg Duomenys pateklamo ol
882016+A12018 : a=atsparumas nusidevejimui (0-4); b=atsparumas jpjovimui (0-5); c= atsparumas plysimui (0-4); d=atsparumas dilimui (0-4), e
= jpjovimas TDM (A~F). X reidkio, kad tyrimas nebuvo atlikias.
Del atsipinimo atliekant atsparumo jpjovimui bandyma (62): jpjovimo bandymo* rezultatalyra oientocinio pobldio itk rezulttal gaut ekt
Ejovwmootsparumo bandqutonodmomom u( DM)(635yro Iaikomi efektyvumo rodikliu.
kitimas degant (/4) MmO 65t KOO U karseit (44, c-konvekeiné §luma (/4) d= spinduliuotes luma (x/4), =
mazi i8lydyto metalotiskala (x/4); = ioor, oM olonekalos G Jeigu rangos kitimo degantyra 1ar 2 ygis i negall bt tesioginiome salytyle
sudgnm. Prstinems sulelals medziagy sluoksniais velkimo lygiai taikytini visar pirstinei, jskaitant visus sluoksn
Ranky higiena: kad neuzterstuméte rankos liesdami nedvarig piréting, nusimaudami pirstine batinai su\mkwte thes riedu ir nutraukite iki pirty.
Flz\mq bandvm& rezultatai turety buti naudingi renkantis pirstines, taciau reikia suprasti, kad foktiniy naudopmo salygy imituoti nejmanoma, o
wserest ar pirstine tinka naudoft konkrediu by tur gglufinis natidotojos, 0 e gamintojos
Afbltibcis HeKIaracia I pieeiamo Himeka vietne. skatit

Marcajul CE de pe manusa semnifica conformitatea cu cerintele esentiale din Regulamentul European EIP 2016/425. Nivelele de @
performantd sunt garantate doar pentru palmé. Dacd nivelul de performantd al rezistentei de rupere este mai mare de 0, nu utmzum
aceasta monusa n apropierea unei piese mobile a unui utilaj pentru a evita riscurile de agatare. Nu utilizati aceastd manusa pents
@ manipula obiecte a o temperaturd mai mare de 50°C si produse chimice. Nu necesitd curdtare si intretinere, Manusa nu este Iovcb\\o Trebuie
pastrate in ambalajul original, intr-un loc uscat, récoros. Nu este posibild furnizarea unui termen de valabilitate, deodrece aceste materiale, din
Cate se stie, nu se eterioreazdi in timp si termenl de valabiiate depinde de un numar de foctor} cum or fitipelde uilizare i ecuentade Ltzare
Verificati produsul inainte de fiecare Utllizare. Dacd se observé o deteriorare, produsul trebuie nlocuit. Aceastd manus certificatd de (vezi*)
AVERTISMENT.Alergen pot i rezente in procesul de proguc i@ 1, prin Urmare,In Manu 0.Core poats provoca reac iialergice. Pentru manusie cu

joud sau mai multe stratur, closificarea generald nu se referd obligatoriu la performanta stratului extern. Pictogramele si referintele la stondardele
mentionate mai sus inseamnd ca produsul este in conformitate cu standardele europene mentionate. Imbracarea: efectuati igienizarea méiniior
folosind frecarea mainilor sou solutia antimicrobiond cu apd. Aceste informati sunt completate, dacd este cazul, de nivelele de performanta
obtinute de echipament in conformitate cu fiecare standard. Detalii sunt furnizate mai jos:
BN BB8016+AT018  orezistenta ko dorziune (0-4) b-rezistenta la tiere (0-9) G- rezistenta de rupere (0-4) d-rezistenta a stripungere (0-4).e =
fdiere TOM (Ao F). Xinseamnd c& testul nu a fost efectuat
In ceea ce priveste matuirea in cadrul testului de rezistenta la tdiere (6.2), rezultatele « Testului de tdiere » sunt doar o gama indicativd, numai testul
do rezistonta o foierea cu tonodinamometryl« TOM » 6 3] estereayltati do eferint determnantol performante

N 4 a=comportament [a ardere (x/4), b=rezistenta la caldurd prin conductie (x 3ldurd prin convectie (x/4), d= caldurd prin radictie

(e particule fine de metal topit (x/4) f= particule mari de metal topit (x/4). Dacd el performantd al echipamentului este Tsau 2in ceea
ce priveste comportamentul la ardere, acesta nu trebuie sa intre in contact direct cu flacdra. Pentru manusile cu straturi din mai multe materiale,
nivelele de performanta se aplicd pe intreaga manus, incluzand toate straturile
Igiena mainilor. pentru a nu CONtamina MANG Cu © MANUSE Murdard, asigurat-v ¢& scoateti manusa prinzand-o de la bazg incheieturii mainii
pand la deget Rezultatele analizelor fizice ar trebui sa O{ute la selectarea manusilor; cu toate acesteq, trebuie s se inteleagd ¢ condifiile reale
de utfizre nu pot i mlte 5t ese responsabitatea uilzotorlu final5i i a prodiedtorul 53 deferimine doca mansie sunt adecvate pentru

ilizarea intentior
Declaratia de conformitate este disponibil pe site-ul internet : vedet] **.

Oznacenie CE na tejto rukavici znumen' se vvrobok vyhovuje poziadavkam smernice Eurépske nariadenie 0 OOP & 2016/425. Urovert @
Zogdgovedajice) wkonnost jozaru G iba na diani. AK je rover vvkonnosu v odolnosti voc roztrhnutiu vy&gio ako O, nepouz\vmte wio
rukov\cuv lizkosti pohybujticej sa Ccst\ SVOJO oblnevzmk\o nebezpecenstvo zachytenia. Nej OUZNG jte tlto rukcvwcu na manipuldei

HoS0C L TODKOM: NevyZ0iure Sstente G U, kavics e SG prorsing Maia By S0 sklodovat v

predmelmi s eplotou vssou s chemic]
m bale 1 SuChom migsts, K626 i o 71Xime, 4o By ¥ PriSbent a5y dochiazal k Znehodhouovony bR moteriGlov.nie
e zwomost Z\votnostbudetedczcv\slet i nobch akioroch ok sut\/ﬁcfrekvenc\o pouzivania. Vyrobok pred pouzitim skontroluite
e nuiné poskodenia vymenit. Tato rukavica me

okolvel
OB ZORRENIE AleFamy mos byt prtormme vo vvrobnom Procese o teda samos wak
rukguEiach s Svomi Gleto vige oko dvomivistiom eobecnd Kiasifikacia nemusi nevyhnutne zodpovedat vykonnosti vonkajsej vrstvy. Piktograny
a odkazy 9 yie uiedene norry zng ¥y10bok jo v sujoge & uvedenym europskym normam;. Qoekanie dodmcvtme hygienu rul
pomocou rozo eratolnaho darmfokinsho prostnedku na ruky alebo antimikrobialngno roztoku s vodou. Tieto informdcie sd v pripads potreby
doplnene oune ykonnostiiskane zariadenim padla kazde) normy Podobnost s uyedens nizie
EN 3882016+ AWQOWS a = Odolnost voci oderu (0-4); b = odolnost voci prerezaniu (0 5); ¢ = odolnost voci roztrhnutiu (0-4); d = odolnost voci
Brep\chnunu (0-4), e = rez pomocou TDM (A az F). X znameng, Ze test nebol uskutocner . |

kial de o ofupovanie v rGmai sty odojnost prof prerczariy (62) veledky, rezove sy i lon orientaénéno rozsahy s tm 2 ba visledok
testu odolnosn proti prerezaniu pomocou tomodynamometra ,TDM” ©3) Je ref erencn\/m o uréenie wi

@ =spravanie prt horeni (¢4 b - odainostpri kortate s vvsokou Lep\otou (x/4)c = konvekcnetep\o(x/A) sarujiice teplo (x/4), e

= drobne pofrkame roztavenym kovom (x/4);f = velké poftkanie roztover% ovom (x/4). Ak ma zariadenie droven vvkonnos i s hodnotou 1alebo’ 2
pokial ide o spravanie prj horeni, nesmie byt v priamom styku s ohom. Pri rukaviciach s niekolkymi vrstvami materidlov platia trovne wykonnosti
Iba pre celd rukavicy, pricom st zahrnuté véetky vrst
Hygiena rk: aby nedoglo ku kontamindei ruky znedistenou rukavicou, nezabudnite ju zvliekat potiohnutim smerom od spodnej &asti zdpastia
K prstom. Pri wybere rukavic by mali pomact wysiedky fyzickych testov; je véak potrebné si uvedomit, ze skutoéné podmienky pri pouzivani nie je
mozné simulovat o vyber rukavic vhodnych na uréene pouzitie je z0dpavednostou koncového pouzivatela a nie wrobcu
Vyhldsenie o zhode jé k dispozicil na webove; stranke - pozri *

e Fotovenei ukavicia spesobit alergiokd reckeu, Pr

Oznakg CE na rokavici pomeni, da so zahteve Evropska uredba 2016/425 0 OVO upostevane. Ravni uéinkovitosti so zagotovljene le na @
dlani. Ce je raven ucinkovitosti odpornosti na trganje vigja od 0, rokavic ne uporabliate v blizini premikajocih se delov naprave, soj vam

lahko roko potegne v napravo. Rokavice ne upravjajte za predmete, katerih temperatura je vija od 50 °C, in za kemicne proizvode. Brez

&iseenja ol vzdrzevanjo, rokavica ni pralna. lzdelek hranite v originalni embalazi na hladnem in suhem mestu. Roka trajanja ni mogoce dolociti saj ni
znano, da bi ti materiali propadali s asom, rok trajanja je tako odvisen od mnogih dejavnikov, kot na primer nacin in pogostost Uporabe. Preverite
izdelek pred vsoko uporabo. Ce opazite poskodbe je potrebno izdelek zamenjati. Rokavica je certificirana s strani (glejte *)

OPOZORILO: V proizvodnem procesu in zato tudi konénem pakiranju solahko prisotni alergeni, ki lahko povzrogijo alergijsko reakcijo. Pri rokavicah
izdveh ali ve< plasti, ni nujno, da se splosna Klasifikacija prenese na ucinkovitost zunanje plasti. Piktogrami in reference na standarde, ki so omenjen
2qoraj, prikazujejo, da je izdelek v, skladu z omenjenimi evropskimi standardi Navodila: umijte roke z uporabo Eistilnega sredstva dli protimikrobne
roztopine in jih sperite z vodo. Ce je treba, informacije dopolnjujejo ravni uinkovitosti, pridobliene z opremo glede na posamezen standord
Podrobnosti so podane spodai

EN 3382016+A12018 : 6= odpornost na razjede (0-4) b= odpornost na reze (0-5); c=odpornost na trganje (0-4); d= prebodna trdnost (0-4), e = rez
TDM (A do F). X pomeni, da preizkus ni bil izveden.

Kar zodeva odstranjevanje maha v okviru preskusa odpornosti pri rezanju (62), so rezultati “preskusa rezanja” navedeni samo informativo, pri
&emer samo preskus odpornosti pri rezanju s tonodinamometrom “TDM" (6.3) zagotavlja referencni rezultat, ki doloca zmogljivost.

EN 4072020 : a= odpornost na gorenje (x/4); b= odpornost na kontaktno toploto (x/4); c= konvekcijsko toploto (x/4); d= sevalno toploto (x/4); e=
majhne pliuske raztopliene kovine (x/4); f= velike pljuske raztopliene kovine (x/4). Ce ima oprema raven ucinkovitosti odpornosti na gorenje med
1in2, je ne smete uporabljati v neposrednem stiku z ognjem. Pri rokavicah z vec plastmi moteriala, se ravni uinkovitosti nanasojo le na celotno
rokavico, z vsemi plastmi naenkrat.

Higiena rok: preprecite kontaminacijo roke z umoazano rokavico tako, da o primete v zapestju in snamete preko prstov. Rezultati fizicnih preskusov
sluzijo kot pomoé pri izbiri rokavic, vendar se je treba zavedati, da dejonskih pogojev uporabe ni mogode simulirat, zato je za dologitev primernosti
rokavic za predvideno uporabo odgovoren konéni uporabnik (in ne proizvajalec)

Izjava o skladnosti je na voljo na spletni strani - glej **.

CE 03HaKa Ha pyKaBILY 03HauaBa YCarnaWeHOCT Ca OCHOBHIM 3aXTeBMMa eBPONCKe AnpeKTuse 6p. 2016/425. Husom nephopmarci cy ®
FapaHTOBaHY CaMO Ha Anay PyKasuiLie. AKO jé HYIEO MephopMaHC Ha pacieny BeNVi Of 2, HEMOJTe KOPUCTUTM OBy PyKasLly MOpen

MaLLVMHe y MOKPETY Kako B1CTe M3BErnM PU3IK OR yNnuTatba. He KOPUCTUTE 3a pyKoBatbe MPeAMeTIva Ca TeMnepaTypoM Hawan 50 ° C

V1 3a xemvjcKe Npow3BOfe. He nperopyuyje ce uMherbe HUTM OApKaBatbe, PykasyLia ce He nepe. Hije Moryhe yTBpAUTA POK TPajatba MOWITO OB
MaTepUjan BpeMeHOM He MPONagajy, a XMBOTHY BEK 3ABYCH O BEAVIKOT GPOja GaKTOPa KA LTO Cy YCNIOBM 1 yHecTanocT kopuiiherba. Mposepure
NPOU3EON MPe CBake yoTpebe. AKO Ce OTKPUy rPELLKe, NIOTPEGHO je 3aMeHVT MPOV3B0A. YyBajTe y OpWrVHaNHOM NaKOBary Ha XNaTHOM U CYBOM
mecTy. OBa pyKasiLia je LigpTHgVKOBaHa Of CTpare oBnawheHor Tena (Buaet *).

Ynosopetse: 3a pyKasuLe Hanpas/bere Off 483 WA BYILE CRI0jeBa, YKYMHA KNacuduKaLja He MOpa Aa OAPaXasa NEPOPMEHCE COrbALbEr CRoja.
MMKTOrpamy v pedeperiLie CTaHAAPAA HABEAGHYX y HACTABKY yKa3yjy Aa je NPeaMeT y CKNagy Ca HaBeACH!M eBPOMCKUM CTaHAapAMA. Obnaderbe:
VI3BpLIVTE X/rVijeHy PyKy KOPUCTENM CPEACTBO 33 Ae3vHEKLVY PyKy Wi aHTUMAKDOBHY PACTBOP Ca BOZIOM. AKO je NpHIMEFb/BO, 0BE MHGOpMaLVje
npaTe HYBOV NepGOPMAHCH A0GMjeHM 3a NpeawmeT y CKNaay Ca CBaKyiM CTaHAAPAOM. ANepreHit Kojui Mory 113a3aTin anepryjcke peakLivje Mory 61T
NPYCYTHY Y MPOU3BOAHOM NPOLIECY, @ rIewa TOMe 1y PyKaBuL. [leTarHe MH&topMaume HaBEfleHe Cy y HaCTasky:

EN 388:2016+A1:2018 : a = abpasuja (0-4), b = oncetiatbe (0-5), ¢ = kuarbe (0-4), d = nepdopauuja (0-4), e = pe3 TOM (A Ao F). X znai da testiranje
nije obavljeno.

Kapa je peu o oTyn/byiBaty NPUAVIKOM TeCTPakba OTNOPHOCTH Ha cederbe (6.2), pe3ynTatu, TecTa ceverba” ykasyy Ha Camo jenan 3HauajaH edexar,
CaMO TeCT OTNOPHOCTY Ha Ceuetbe MyTem TOHORMHaMOoMeTpa,TDMY” (6.3) NpencTas/ba pedepenTHy pesynTa Koju onpehyje nephopmarice

EN 407:2020 : a = nOHawatbe y Cryualy Noxapa (x/4), b = Tonnota npu KOHTaKTY (x/4), C = KoHBEKTWEHa TonnoTa (x/4), d = TonnoTa 3paverba (x/4), e
=CUTHE UECTVILiE TeuHor MeTana (x/4), f = KpynHe NpojeKwje TeuHor MeTana (x/4). AKO MPOMSBOL UMa HIBO MEPGOPMAHCH 1 1N 2 MPW MOHaWatY y
Cnydajy noxapa, He cMe ja Iohe y KOHTaKT Ca BaTpOM. 3a pykasMiLie Koje Viajy BuLIe Clojesa MaTepujana, HUBO NepdOPMAHCH Ce OJHOCK Camo Ha
Leny pykasuy, ykbyuyjyhu cee crojese.

XutrjeHa pyky: fa He BIICTe KOHTAMUHIPAN PyKy NPTbaBOM PYKABHLIOM, 06aBE3HO CKIHUTE PyKaBHLLy TaKo WTO heTe je yWTINHYTI O OCHOBe pyuHOr
3771003 10 NPCTa. Pe3yITaT GU3NKOT TeCTa Tpeba Aa OMOrHy y U360py PyKaBUL; MERyTIM, TPEba CXBaTMT 7 Ce CTBAPHI YCTOBN yroTpese He
MOTY CUMYTIMPATI 11 OIFOBOPHOCT je Kpajtber KOPUCHIKa, a He NpOu3Bonava 1a yTBp/AY MPUKNAAHOCT DyKaByLa 3a HiXOBY NpeduheHy yroTpeby.
Prohlasent o shodé je k dispozici na webovych strénkach: viz. **

Rukavice nese oznageni CE, co? znamend, ze wrobek odpovidd zakladnim pozadavk(im Evropské nafizeni o OOP 2016/425 Vikonnostni @

uroven je zarugena pouze U diariové édsti. Pokud je vykonnostni troveri odolnosti proti natrzeni wysi nez 0, nepouzivejte tyto rukavice

v blizkosti pohybuiicich se &dsti stroje, aby nedoslo k zamotani. Tyto rukavice nepouzivejte k manipulaci s chemickymi vyrobky ani k

manipulaci s objekty pri teplot® presahuj\c\ 50 °C. Nevyzadujf ¢igt&ni ani udrzbu, Rukavici nelze prat. Rukavice by mély byt skladovany v origindinim

baleni na chladném a suchém misté. Dobu trvanlivosti nenf mozné uvadet, protoze jak je znamo, kvalita téchto materidld s éasem neklesd a doba

trvanlivosti se tak odviji od mnoha faktord, jako je zpasob a frekvence pouziti Doporuéujeme produkt pred kazdym pouzitim zkontrolovat V pripads

poskozeni produkt vymérite. Tyto rukavice byly certifikovany (viz ),

UPOZORNENI: Béhern wyrobniho procesu mohou byt pritomny alergeny, tedy i ve findini rukavici, coz mize zplisobit alergickou reakei. U rukavic

se dvéma nebo vice vrstvami nemusi byt v obecnd specifikaci nezbytné udana vykonnost vnéjsi vrstvy. Ve uvedené symboly a odkazy na
ormy znamenaji, ze vyrobek spliiuje uvedené smérnice Evropské unie. Nasazovani: Provadgjte hygienu rukou pomoci emuize na ruce nebo

antimikrobidiniho roztoku s vodou. Tyto informace mohou byt v pfipadg potreby dopingny o ziskané wykonnostni trovné vybaveni v souladu s

kazdou normou. Podrobnost jsou uvedeny nize:

EN 3882016+A12018 : = odolnost proti odirdni (0-4), b=odolnost proti profezu (0-6); c=odalnost proti natrzen (0-4), d=odolnost proti propichnuti

(0-4), e = vypnuti TDM (A o F). X znamend, e test neby! proveden.

Pokud jde o tupeni v testu odolnosti proti rezu (62) vysledky “zkousky fezu” jsou pouze orientaéni, protoZe odolnost proti fezu tonodynamometrem

“TOM" (63) je referencn vysledek, urcup wkon

EN 4072020 : a=chovani pfi hofeni dolnost proti kontaktnimu teplu (x/4); c=konvekéni teplo (x/4); d= vyzafované teplo (x/4); e=moalé odstfiky

roztaveného kovu (x/4), f= velke odstnky roztaveného kovu (x/4). Pokud ma vybaveni vykonnostni Urovert pro chovani pri hofeni 1 nebo 2, nesmi

se dostot do kontaktu s ohném. U rukavic s nékalika vrstvami moteriGlu plati uvedené vykonnostni Grovng na celé rukavice véetné viech vrstev.

Hygiena rukou: Aby nedoslo ke kontaminaci ruky zneciéténou rukavic nezapomente ji sundat tak, 7e ji seviete smérem od zGkladny zdpésti k prstu

P vyberu rukavic by mély pomoci vsledky fyzickych testii Je viak nutné vait na védom, ze skutecné podminky pouzit nelze simulovat  7e urcent

vhodnosti rukavic pro zomyslens pouziti je odpovednosti koncového uzivatele, ikol wrobce.

Prohlasent o shodé je k dispozici na webowych strankach :viz ™

Mapkyposka CE Ha nepuaTke O3HauaeT COOTBETCTBME OCHOBHbIM TpeGoBaHnam EBponeiickuii pernament 2016/425 o cpencTsax @
VIHAVBVAYaNbHOM 3aLNTbl. YDOBEHb SGGEKTMBHOCTY rapaHTMPOBaH TONBKO ANA TOV YacTv u3aenvs, zamwmawmew NaioHb Monb3oBatens.
ECNM NOKasaTeNlb CTOMKOCTI K pa3pbigy Gonbie 0, He WCMOMb30BaTh MepHaTki PAAOM C f CTaHKaMn 80
3aTArVBaHVA V30ENUA. He MCroNb30BaTb A1A PABOTHI C XMMAYECKIM BELECTBaMY 1 C NPELMETaMM, Ubf TeMMepaTypa npeaiaet 50° C. OcoBbix
PEKOMEHAALMIA NO YMCTKE W YXOAY 3a nepuatkami HeT, epuaTky Henb3a CTUPaT. XpaHnTb B OPUMNHANbHOM YNaKOBKE B CYXOM 1 MPOXNaAHOM MecTe.
HeBO3MOXHO OMpenenyiTy CPOK FOGHOCTH, MOCKOMbKY HET UHGOPMALIMN O TOM, UTODbI KaHECTBO STVX MaTepHarios yXYALIANOCh C TeueHiem BpemeHi,
a CPOK FOAHOCTI GyAET 3aBYICeTb OT PAa GaKTOPOE, TaKu KaK T 1 acToTa UCNONb308aHHA. POBEPAVTE NPORYKT Neped N0ObIM MCMIONb30BaHMeN.
EC/IM 3aMEHO KaKOE-T10 NOBPEXIEHIE, NPOLYKT AOMKeH ObiTh 3aMereH. JlariHble MepHaTkit CepTMGMLIPOBAH! YTIONHOMONEHHbIM OPraHOM (cM. ).
BHYIMaHVE: 1 NEPUATOK, COCTORLVX 13 ABYX U GONE CrIOEE, 0BWaR KNACCHQUKALMA He OOA3ATENbHO OTPaXAeT XapaKTEPCTVKI BEPXHETO COS.
TVIKTOTDaIMy V1 CCLT1 12 CTaHAaDTe, MDABEEr IS 1Y€, YKI3HBIOT 13 TO, 4TO MeTe COOTBETCTEYeT eaponeroii Tpebosarian, Haesarive:
OBpaboTaliTe PyKi aHTCENTHKOM Wik W CPeACTEom, i Ha paRy C AAHHOM WHOPMALWeli yka3biBaeTca
YpOBEHS S0QEKTUBHOCTH KBKIOMO U1E/A § COOTBETCTB C KX CTaHAaprON. ATNEprerbi MOTYT FPHCYTCTSOB3To 8 MPoLieccenpON3SOACTSa
OGpE30M, B NEPHaTKe, KOTOPHE MOrYT Bbi3bIEaTb anNEPrIieCkyie PeakLTI0ADOBHaA MHGOPMALIA NDUBEIEHa HYKE:
EN 3B82016+A1 20153 = CTOKOETS K ACTPaHHID (0-4) b = CTORKOCTS K IDOPE3Y (6.9),C = CTORKOCTS K paspiby (0-4) d = CTOMKOCTS K npoKony (0-4),
& = VcribiTakve ropesa Ha TDM (ot A 10 F). X 03Hauaer, 4o ucniTaHyte npoBoanioce.
Y10 KaCALTCA 3aTYIEHVA B PAMKAX MCTbITAHIA Ha CONPOTUBHyE NOpesy (6.2), pesyNbTarsi TeCTOBOTO NOpesa” ABNAIOTCA TONbKO OPUEHTMDOBOUHbIMA;
1PV 3TOM TONLKO TECT CONPOTUBIEHHA MOPE3Y Ha TOHOAMHANOMETPE «TDM (6,3) 0BeCTeumBaeT pedepeHTHsIi PE3ybTaT, OMpeAenAIouIiA PaboUne
xapaKrepcTK.

407:2020 : a = CTOVKOCTS K BOCTNAMEHeHMIO (x/4), b = CONPOTUBNEHIE KOHTAKTHOMY Terny (x/4), C = CONPOTUBAEHIE KOHBEKTUBHOI TennoTe (¢/4),
et NPOTVENEHIE W3NYYAEMOIi BLICOKOT Temneparype (x/4), e = CTOMKOCTL K Menkiiv Gpbi3rak PACTNABNEHHOTO MeTanna (¢/4), f = CTOMKOCTb K
KDYTHbIM GbISTaM PACTINABNEHHOTO METaNNa (x/4). EC YPOBeHb JPOEKTMBHOCTH CTOKOCT K BOCTNAMEHEHVIO 3AENMA | W 2, TO AHHOE M3genie
HE OMKHO HAXOOWTBCA B MDAMOM KOHTAKTE C MNlaMeHem. [INA NepuaToK, COCTORLIMX 13 HECKOMbKYX CTIOEB, YKa3aHHbI ypOBEHD SOOEKTUBHOCTA
KacaeTca BCex Coes nepuatkh.

TWIVieHa pyK: UTOBbI [PA3 C NEpUaTKy He Nonana Ha PyKy, CTAHWTE e OT OCHOBaHMA 3aNACTL [0 NanbLa. epUaTKu MOXHO BGMPaTS Ha OCHOBaHMI
PE3YNBTATOR MCTbITaHMA, OLHGKO CTIEAYET MOHAMATH, 4TO NMPOMSBOMMTENb HE MOXET CMOAE/VDOBAT GaKTMUECKE YCTIOBS NCMONbIOBaHHS, 1
OTBETCTBRHHOCTS 32 ONPEARNeHYE MIPHITOHOCTY NERUATOK /1A MPEANONATAGMOTO UCTIONb30BaHHA HECET KOHEUHBI NOb30BaTeNb

JlexnapaLvA COOTBETCTBUA AOCTYTIHA Ha CaiiTe : CM. *

Oznaka CE na rukavici ozna¢ava sukladnost s bitnim zahtjevima Europska uredba o osobnoj zadtitnoj opremi (OZO) 2016/425. Razine .}B
izvedbe su zajaméene samo na dlanu. Ako je razina otpora na trodenje veca od 0, nemojte koristiti ovu rukavicu u blizini pokretnog dijela

stroja kako biste izbjegli opasnost od zahvaitanja. Nemojte koristiti ovu rukavicu prilikom rukovanja s predmetima kojiimaju temperaturu

ViU od 50 C. Nemojte je koristiti | za rukovanje s kemijskim proizvodima. Nije potrebno &igcenje ili odrzavanje, Rukavica se ne moze prati. Rukavice
se trebaju duvati U svom originalnom pakovanju na hiadnom i suhom miestu. Nije moguce dati podatak o trajnosti zbog toga &to nema podataka
o tome da bi ovi materijali gubili svoja svojstva protekom vremena te e trajnost proizvoda &esto ovisiti o nizu faktora kao &o su nadin | udestalost
Elpom)be Provjerite proizvod prije svake Uporabe. Primijetite li bilo kakvo odtedenje, proizvod se mora zamijeniti. Ova rukavica je ovierena od strane
(vidi *

UPOZORENJE: Alergeni mogu biti prisutni u procesu proizvodnie, @ time i u rukavicu kojo mo?e izazvati alergiiske reakcije Za rukavice izradene od
dvailivige slojeva, opca klasifikacija se ne odnosi nuzno na izvedbu vanjskog sloja. Piktogrami | reference gore navedenih standarda oznagavaju da
Je proizvod u skladu s navedenim europskim standardima. Naviagenje: provedite higijenu s pomoéu sredstva za deszekcuu ruku i antimikrobnom
otopinom s vodom. Ovi podaci su kompletni, a po razinama izvedbi odgovaraju standardima za dotiénu opremu. Pojedinosti

EN 388:2016+A12018 - a= otpor na brusenje (0-4), b= otpor na rezanje (0-5), ¢= otpor na habanje (0-4),d = otpor na buseme (0 4)E=rez TDM (Ado
F).Xznagi da testiranje nije provedeno.

Sto se tice otupljivanja u okviru testova otpornosti na rezove (6.2) rezultati “Testa reza” imaju samo indikativno znagenje, a jedino ispitivanje otpora
na rezove u tonodinamometru “TDM" (6.3) daje rezultat koji ima odredujucu referencu za izvedbu.

EN 4072020 - a= ponasanje u dodiru s vatrom (x/4), b= otpor na toplinu (x/4), c= konvektivna toplina (x / 4), d= toplina zragenja (x/4); e= male
Cestice rastaljenog metala (x/4), f= velike Cestice rastaljenog metala (x/4). Ako oprema ima razinu izvedbe od jedan ili dva za ponasanje u dodiru
s vatrom, ne smije doéi U direktan kontakt s vatrom. Kod rukavica s vie slojeva materijala, razine izvedbe su primjenjive samo na cijelu rukavicu
sa svim slojevima.

Higijena ruku: kako ne biste zaprljali ruku oneciséenom rukavicom, obvezno uklonite rukavicu tako &to ete je pritisnuti i poviaéiti od baze zapeséa
do prsta. Rezultati fiziékih ispitivanja morali bi pomodi u odabiru rukavica; medutim, podrazumijeva se da se stvarni vjeti upotrebe ne mogu
simulirati  odgovornast je krainjeg korisnika, a ne proizvodaca, da utvrdi prikladnost rukavica za predvidenu upotrebu.

Izjava o sukladnosti dostupna je na mreZnoj stranici : vidi **,

HaHeceHe Ha Ljo pykasuuky MapkysaHHA CE BKalye Ha BIAMOBIAHICTb OCHOBHMM BUMOTaM EBDOMEMCHKMA PernameHt mpo 3acobu @

IHAVBIRYANbHOTO 3ax/CTy 2016/425. PiBki eGEKTUBHOCT QYHKLIOHYBaHHS MOXyTb GyTW FapaHTOBaHI MLIe Ha JOMOHL. AKILO pisetb

€QEKIVBHOCT ONIOPY PO3PMBY MePeayLle O, He BUKODUCTOBYVITE L0 PyKaBALLO GINA PYXOMOI YBCTWHM YCTAHOBK /1A YHUKHEHHS

pU3UKy 3aTAryEGHHA. He BUKODUCTOBYIITe Lo PyKaB/LI0 AR TOTO, 100 GpaTh OG'EKTH, TevnepaTypa AKX nepeeuilye 50°C, Ta xiiuri npoykTy. He

4WCTIT i 360 He PEMOHTYVTe, PyKaBIiKa He MARAraE NpaHHio. A 36epiraTi & OPYIriHaNbHIN YIaKOBLI Y MPOXOTIOHOMY, CYXOMY MicLil, HevoXnMeo

BMSHAUNTU CTPOK 30EPITaHHA, OCKITbKM HEBIAOMO, Fk i MATEPIAIA PYVIHYIOTCA 3 UaCOM AL BITMBOM YCNEHHIX (GAKTOPIB, 0KPEMa CrIOCOBY Ta YacToT!

BUKOPYICTaHHA. [TepeBIPAITTE NPOAYKT Nepep BUKOPHUCTaHHAM. Y a3l BURBNEHHA Gyllb-AKWIX NOLIKORKEHb MPOAYKT Mae GyTh 3awirero. Llo pykasnLo

6y110 CepTVOIKOBAHO (W

TOMEPEIPKEHHE: 4 pyKaBuLb, WO CKNaRaioTea 3 ABOX 360 GinbLue Wapis, 3arafbia KNACUiKaLis He OGOBH3KOBO CBIAUATS NPO dyHKLIOHAHICT

30BHILUHBOTO APy, [IKTOTPaMy Ta NOCVNAHHA Ha BYLIE33AaH CTaHAAPTY 03HAYAIOTb, O NPOAYKLA BIAMOBIAAE 333HAUEHIM EBPONIEVICHKIIM CTaHAAPTAM.

Hapsrasiis: BXVIBaViTe 33XO0M TirieHN PyK 3a JOOMOTOI0 aHTVICENTVIKa TR PyK 360 aHTMIKPOBHOTO BORHOTO pO3UHY. LI IHOOPMALIA MATBEPIXYETHCR,

TP HEOGKHOCT, PIEKAA EQEKTHBHOCT! QYHKLIOHYSHiA, CTPUIBH A 52 £OMONOTO0 COTaAHAHH BIMOBIZHO Ao KOKHOTO CTariapry. Anprertn
10Ky Tb GyTV NDVICYTHIMM B NPOLIECi BUPOGHILITE I, TAKVM H/HOM, B PyKaBM|LL, AKI MOXYTb BUKNMKATH aneprii peakLii leTani mosaki Hinkie:

EN 368,201 64 AT-2015 5=Onp Crpormio (0 pid b—cwmb 710 pospizatk (0-5); = onip po3puey (0-4); d=oip mpokony (0-4), e = Haapis Ha TIM (in A

20 F). X 03Hauaer, 4To VCnblTanie He NpoBoA

o Crocyeata saryAGHHA & oG] AR OBy asw Ha CTFCTS o Hagpisia (62, T peaynsrary dTeCTy Ha Hagpia He WloTs OpIEHTORHOTO Alanazory i

VLS BYMPOBYBAHHA Ha CTIKICTS /10 HATI3IB Ha TOHOAVHAMOMETP «T/IV (6.3) A3€ OMOPHMIi PE3YTIBTAT, IO BUSHAYAE EORKTHBHICTD.

EN 407:2020: a=xapaKrep ropirA (x/4); b=0rip NP TennoBoMy KOHTaKT| («/4); C=KOHBEKTBHE Tenno (x/4); d=Tenno suMpoMiHoBaHHA (x/4); e= Hesennki

6p13KA piKOro MeTany (x/4);f= Benviki Gpy3ky PIAKOT MeTany (x/4). AKLIO 06nagHaHHA Mae pieHs eGeKTUBHOCTI AR XapaKTepy ropikHA 1 360 2, BOHO

He MOBUHHE NePe6yBaTY B OE3MOCEPEAHBOMY KOHTAKTI 3 BOTHEM. Y BUMaIKY PYKaBHLIb, LU CKTAAAIOTHCA 3 KINbKOX WapIB MaTepiany, pisHi edeKTMBHOCTI

YHKLIOHYBaHHS 33CTOCOBYIOTBCA /IMLLIE 4O LNGI PyKABULY, BKAIOUSI04M BC] Wapin

firieHa pyk: WOG Nif yac 3HATTA 3a6PyIHEHOI PyKaBIUKIA He 3aBPyaHUTU PyKy, OBOB'A3KOBO 3aTMCKaliTe i 6inA OCHOBY 3aM'ACTA Ta 3HIMaliTe B HaNPAMKY

10 Nanbilie. PesynbraTyt QisvHyX BMMPOGYBaHb MaioT OMOMOITH MR Uac BV6OPY PYKaBMUOK; OAHaK CNIAl PO3YMITH, O GAKTUUHI YMOBY BUKODCTHHA

HEMOKIMEO 3MOAENIOBATW, | JWILIe KIHLICBWIT KOPUCTYBaY, @ He BUDOBHWK, HECe BIAMOBIAANLHICT 33 PILIEHHA IOAO NPUIATHOCTI PYKABIHOK A0

BUKOPVICTAHHA B KOKHI/i KOHKDETHIV CuTyaLli

3 Ti MOKHa O3Hal 1 Ha BeG-CaitTi: pe™,

CE MapKipOBKaTa, NOCTaBeHa BbpXy PbKaBULATa, O3HauaBa, ue PbKaBuiLaTa OTroBaps Ha CbIUECTBEHMTE M3NCKBaHUA OT EBpONeiicki @
pernanenT 2016/425 0THOCHO ITTC. EKCNIOATALMOHHINTE HUBa CA FaPaHTVDaHM EAVHCTBEHO Ha ANaHTa. AKO EKCTIOATALIMOHHOTO HUBO

Ha CbNPOT/ENEHIe NPV Pa3KbCBaHe @ noseve O 0, He V3NON38aiiTe Ta3n PbKABVLIA B 6NMIOCT 10 ABMKELIA Cé UaCT Ha MaLMHa, 3a 4

W3BErHETE ONacHOCT OT 3anUTae, He M3Mon3BaliTe Tasi pbKaBuULA 33 PABOTa C MPEAMETY C Mo-BUCOKa TeMNepaTypa ot 50°C 1 XUMIUECKM NPOAYKTU.
Be3 MOUNCTBaHe Wi MORAPLXKa, PLKaBILIATa He MOXe Aa ce nepe. TPAGEA Aa C& ChXPAHABAT B OPUTVIHANIHATA MM ONAKOBKA Ha XNIZAHO, CYXO MACTO.
He e Bb3VMOXHO Aa Ce OCOUM A0NYCTVM CPOK 33 CbXPaHEHYe, Thit KaTo 3a Te3W MaTepUany He € U3BECTHO Aa Ce Pa3BaNIAT C BPEMETO U A0NyCTUMAAT
CPOK 33 ChXpaHeHie e 3aB1ck OT pefuLia $aKTOpH, KaTo Hanpumep Tvn 1 UecToTa Ha M3Mon3sate. [IpOBEpeTe MPOAYKTa NPEeAN YNoTpeta. AKO
3a6enexuTe NOBPENa, NPOJKTHT TPAGEA 4a GL]e NOAMEHeH, Tasut PLKasLia e cepTiduLpaHa oT (8us

MPEYIPEXIEHVIE: 33 prkapyiLy, HanpaseHy OT 7a W NOBEYe CNIOA, 06ILATa KNACHOKALIA He NPEAICTABA 333bIKNTENHO XaPaKTEPUCT/KUTE Ha
BbHLIHUA CNIOM. [OPEMOCOUEHHTE CXEMI 11 CTIPBKY Ha CTaHAAPTATE O3HauaBaT, ve MPOfiYKTHT € B CbOTBETCTBYE C NOCOUSHNTE EBPOMEVICKY CTAHAAPTH.
CnaraHe: M3BBPLIETE X/THEHa HA PBLIETE ChbC CTAPATENHO M3MUBAHE NI AHTUMUKPODEH PasTaop C BoAa. Tasu MHGOPMALWA Ce NOMbABA, aKo &
HEOBXOVMO, OT EKCTI0aTaLMOHHHTE Hi1Ba, MONTy4eHy OT 060PyABAHETO CBIACHO BCeKM CTaHAAPT. [leTaiinuTe ca nocoueHy no-gon:

EN 388:2016+A1:2018 : a=yCTOMUMBOCT Ha aBPAMBHO W3HOCBAHE (0-4); b=yCTORUMBOCT Ha PA3aHE (0-5); C= CLNPOTMBAEHME NPy paskbeBare (0-4);
d=yCTOMMBOCT Ha NpoBuaare (0-4), & = cpAzsare ¢ TOM (0T A A0 F). X 03HAUaBa, Y€ M3MUTBAHETO HE € M3TBAHEHO,

1o OTHOLLEHME Ha 3aTbMIABAHETO B PAMKITE Ha M3MMTBAHETO Ha YCTOMUMBOCT Ha CpA3Bate (6.2), peaymane or "MpoBepKaTa Ha CpAzBAKETO” VAT
CaMO VHAVKATVIBEH XaPAKTER, CaMO V3NWTBAHETO Ha YCTOMUMBOCT Ha CPA3BAHE C 0 “TOM' (6.3) paga pedeps pe3ynTat, KoifTo
Onpefens paBoTHIUTE XapaKTEPUCTIKIA

EN 407:2020 : a=noBeeHve Npi ropere (x/4); b=yCTOIuMBOCT NP KOHTAKT C TONAMHA (/4); C=KOHBEKTUBH TOMMHA (x/4); d= TornuHa Ha
W3BYBaHE (X/4); = MaNnKku HaTpynBaHuA OT pastorieH meTan (x/4); f= ronemn HaTpyneaHua oT pastorneH meTan (x/4). AKo 0bopyABaHETO WMa
€KCMOATALIORHO HIBO OT 1 A0 2 33 NOBE/CHIE NPV FOPEHE, TO He TPAGEA Aa GbAe 8 NPAK KOHTAKT C OrbH, 33 PLKABYLIA, HAMPABEHY OT HAKONKO COA
EKCMOATALVOHHITE HYBa Ca MPUIOKMMM CaMO BbPXY LANATa PbKABNLIA, 33 BCUUKY ClIOEBE.

XWrvena Ha pbLETe: 33 4a He 3aMbPCUTE PbKaTa ChC 3aMbPCEHa PLKABMLA, 3a[LIKUTENHO CBANAITE PHKABYLIATS, KaTo A NPUTVCKATE OT OCHOBATA Ha
KiTKaTa 0 NpbCTa, Pesyntaite oT 2M3wuecKwe TECTOBE TPAGEA A3 NOMOTHAT NPU 1360Pa Ha PbKaBULV. Bunpekw Tosa TpAGEa 1a ce pabepe, ue
NeVICTBIUTENHYTE YCTOBIA Ha yNOTPeba He MOTaT Aa GbAAT CHMYAPHM 11 KDaiiHAAT NOTPEGTEN, a He MPO3BOMMTENST, € OTFOBOPEH 3a ONPEACNAHETO
Ha NPUrOAHOCTTa Ha PbKaBULWMTe 3a npesiaeHaTa ynotpeba.

JleKnapaLvATa 3a CbOTEETCTBME € AOCTBNHA Ha Yeb CaiiTa : BibkTe *.

Bu eldivenin Uzerindeki CE isareti, KKD 2016/425 sayili Avrupa yénetmeligi temel ine uygunlugu géstermektedir. Taahhat ®
edilen performans duizeyi sadece eldivenin avug ici kismi icin gegerlidir. Eger yirtimaya karsi performans diizeyi O'den yiksekse,

takilma riskini ortadan kaldirmak icin bu eldiveni hareketli makinelerin yakininda kullanmayiniz. 50 C*'den yiksek cisimleri ve

kimyasal maddeleri tutmak icin kullanmayiniz. Temizlik ve bakim gerektirmez, eldiven yikanabilir degildir. Orijinal ambalajinda, kuru ve serin
yerde saklayiniz Bur amanla bozulma gostermedikleri icin raf mrt vermek mamkan degildir raf mra kullanim sekli & sikligi gibi
bir kag etkene baglidir Urting kullanmadan once control edin, eger herhangi bir zarar gérmiisse degistiriimelidir. Bu eldiven belirtilen kurum
(bakiniz *) tarafindan tasdik edimistir

Dikkat: Uretim strecinde mevcut olabilecek alerjenler tretilen eldivene gegerek olerjik reaksiyona neden olabili.Iki veya daha fazla katmandan
olusan eldivenler icin siniflandirma en dis katmanin performansini yansitmayobilir. Asagidaki isaret ve referanslar, bu Griniin belirtilen Avrupa
standardina veya standartlorina uygun oldugunu gdsterir. Kullanma: Elle ovarok veya suya antimikrobiyal soliisyon ekleyerek el hijyeni
saglayin. Bu bilgilere, eger varsa her bir standart igin Uriinden alinabilecek performans duizeyi de eklenmistir. Ayrintilar asagida verilmistir.

EN 3882016+A12018 : a = asinma (0-4), b = kesme (0-5), ¢ = yirtilma (0-4), d = delinme (0-4), e = TDM kesimi (Adan F'ye). X, testin
gerceklestirimedigini gosterir

Kesime direnci testi (62) cercevesinde korlesmeye iliskin olarak, « Kes Testi » sonuglar belirtici aralig tasimakta ve sadece « TDM » (63)
cihazlyla kesme direncine yapilan test performansi referans sonucu olacaktir.

EN 4072020 : = ates tepkisi (x/4), b=temas isisi (x/4), c=aktarim isisi (x/4), d=isima isisi (x/4), e=kuicuk sivi metal parcaciklart (x/4), f=buyik
sivi metal sigramasi (x/4). Eger Uriniin ates tepkisi performans diizeyi Tveya 2'yse, alevle dogrudan temastan kaginmak gerekir. Birden fazla
malzeme katmanindan olusan eldivenler icin verilen performans diizeyleri, biitan katmanlariyla beraber eldivenin bitiind icin gegerlidir
Elhijyen: Kirli bir eldivenin elle temas etmemesi icin, eldiveni bilegin altindan parmaga dogru sikistirarak cikarin. FFiziksel test sonuclart eldiven
segimine yardimei olabilir, ancak gercek kullanim kosullarinin simile edilemeyecegi ve eldivenin kullanim amacina uygunlugunu belirlemenin
areticinin degil son kullanicinin sorumlulugunda oldugu unutulmamalidir.

Uygunluk beyanini web sitesinde bulabilirsiniz : bkz **.

Oznakowanie CE umieszczone ng tej rekawicy oznacza zgodnosé z zasadniczymi wymogami rozporzadzenia Europejskie @
rozporzadzenie 2016/425 w sprawie SOI. Gwarantuje sie wiasciwg ochrone wylacznie dioni. Jedli odpornosé na rozdarcie jest wyzsza niz

0, nie Uzywad tej rekawicy w poblizu ruchomych czesei maszyn, by uniknac zagrozenia weiagniecia. Nie dotykaé rekawicg przedmiotow

o temperaturze ponad 50°C i nie stosowac jej w obecnosci wyrobdw chemicznych. Nie wymagajq czyszczenia ani konserwacji, Rekawice nie
nadaiq sie do prania. Przechowywad w oryginalnym opakowaniu w chiodnym, suchym miejscu. Nie mozna udzieli¢ jednoznaczne] odpowiedzi na
temat trwalosci produktu, poniewaz materialy z ktérych jest wykonany zuzywaiq sie z biegiem czasu, w duzej mierze zalezy to od wielu czynnikow
zewnetrznych, takich jok uzvtkowome i czestosé eksploataci Przed uzyciem sprawdz produkt, w przypadku jego uszkodzenia, podlega on wymianie.
Rekawwca ma certyfikat (zob. *).

OSTRZEZENIE: W procesie produckji mogq wystepowad alergeny, ktdre sq odpowedm\ne 70 wywowatnie reakgji alregicznych W przypadku
rekawic co najmniej dwuwarstwowych, ich ogéina Klasyfikacja nie zapewnia spetnianie norm przez warstwe zewnetrzng. Piktogramy i odwolania
do powyzszych norm oznaczajq, ze produkt jest zgodny z podang norma Unii Europejskiej, Zakladanie: wykonad higiene rak poprzez pociernie
qu lub uzycie roztworu antybakteryjnego z woda. W razie koniecznosci, informacie te mozna poszerzy¢ o poziomy sprawnosci urzadzen podane
w kazdej normie. Parametry techniczne:

EN 3882016+A1 2018 : a=odpornosé na scieranie (0-4); b=wytrzymatosé na cwecwe (0-5); = odpornos¢ na rozdarcie (0-4); d=odpornosé na przebicie
(0-4),e = ciecie TDM (od A do F). X oznacza, ze test nie zostat przeprowadzon

Odnosnie do zewnetrznego thuszczu w tescie odpornosei na ciecie (62), wymk\ Jtestu cigeio” sq raczej orientacyjne, jedynie badanie odpornosei na
ciecie tonodynamometrem ,TDM" (6:3) daje podsmwe do okredienia charakterystyki robocze]

EN 4072020 : a=palnosé (x/4); b=odpornosé na kontakt z gorgeymi przedmiotami (x/4); c=ciepto konwekeyjne (x/4); d= ciepto promieniujace (x/4); e=
mate rozpryski roztopionych metali (x/4); F= duze rozpryski roztopionych metali (x/4). Jesli palnosé urzqdzemu wynosi 11ub 2, nie wolno poddawac go
na bezposrednie dziotanie ognia, W przypadku rekawic kilkuwarstwowych sprawnosé obejmuie cala rekawice, wszystkie warstwy,

Higiena rak: aby nie zanieczyscié dfoni zabrudzong rekawica, nalezy zdjaé rekawice, Sciskajac jq od podstawy nadgarstka do paica. Wyniki testow
fizycznych powinny pomac w wyborze rekawic; nalezy jednak pamietac, ze zasymulowanie faktycznych warunkéw uzytkowania nie jest mozliwe,
wiec to uzytkownik korcowy, a nie producent, jest odpowiedzialny za okreslenie przydatnosc rekawic do zamierzonego zastosowania

Deklaracja zgodnosci zamieszczona jest na stronie internetowej, patrz - *
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